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HOROVO KACÍŘSTVÍ

 

 

Je čas legend.

 

Mocní hrdinové bojují o právo vládnout galaxii. Obrovské armády Císaře Země ji dobývají ve Velkém křížovém tažení – Císařovi nejlepší bojovníci už porazili nespočet cizích ras a vymazali je z tváře světa.

 

Začíná nový věk, v němž má lidstvo zavládnout nade všemi.

 

Na oslavu mnoha Císařových vítězství jsou budovány pevnosti ze zlata a lesklého mramoru. Na milionu planet se pořádají triumfy na počest slavných činů jeho nejmocnějších a nejsmrtonosnějších válečníků.

 

Ti první a nejpřednější z nich jsou primarchové, nadlidské bytosti, které vedou Císařovy armády Hvězdných pěšáků od vítězství k vítězství. Jsou skvělým a nepřekonatelným vrcholem Císařových genetických experimentů. Hvězdní pěšáci jsou nejzdatnější lidští vojáci, jaké kdy galaxie poznala, a každý z nich vydá v boji za víc než sto obyčejných mužů.

 

Hvězdná pěchota, rozdělená do obřích vojsk o desítkách tisíc bojovníků zvaných legie, dobývá pod vedením primarchů ve jménu Císařově galaxii.

 

Tím největším z primarchů je Horus zvaný Velkolepý, Nejjasnější hvězda, Císařův oblíbenec, který je pro něj jako vlastní syn. Je vojevůdce, vrchní velitel Císařových armád, podmanitel milionů planet a dobyvatel galaxie. V boji ani v umění diplomacie se mu nikdo nevyrovná.

 

Jak se Impériem šíří plameny války, jsou tito šampioni lidstva vystaveni zkoušce nejtěžší.


DRAMATIS PERSONAE

 

 

Mechanicum

KELBOR-HAL  hlavní fabrikátor Marsu, mistr kovárny Olympus Mons

KANE  zastupující fabrikátor Marsu, mistr kovárny Mondus Occulum

URTZI MALEVOLUS  kovárenský mistr Marsu

LUKAS CHROM  mistr kovárny Mondus Gamma

REGULUS  zástupce Mechanika u Hora Lupercala

VELVYSLANEC MELGATOR  zástupce Mechanika na Teře

KORIEL ZETH  vládkyně Magma City

IPLUVIEN MAXIMAL  kovárenský mistr Marsu

ADEPT SEMJON  adept Marsu

 

Legio Tempestus

INDIAS CAVALERIO,  princeps Válečníka,

ÚTOČNÝ LORD  Victorix Magna 

SUZAK  princeps Válečníka, Tharsis Hastatus 

MORDANT  princeps Plenitele, Arcadia Fortis 

SHARAQ  princeps Plenitele, Metallus Cebrenia 

BASEK  princeps Válečného psa, Vulpus Rex 

KASIM  princeps Válečného psa, Raptoria 

LAMNOS  princeps Válečného psa, Astrus Lux

 

Legio Mortis

CAMULOS  princeps, Aquila Ignis

 

Rytíři Taranise

LORD VELITEL VERTICORDA  jezdec, Ares Lictor

LORD VELITEL CATURIX  jezdec, Gladius Fulmen

PRECEPTOR STATOR  jezdec, Fortis Metallum

RAF MAVEN  jezdec, Equitos Bellum

LEOPOLD CRONUS  jezdec, Pax Mortis

 

Služebníci Mechanika 

DALIA CYTHERA  přepisovatelka 

ZOUCHE CHAHAYA  strojník

SEVERINE DELMER  kreslička technických výkresů

MELLICIN OSTER  technický dozor

CAXTON TORGAU  montér komponent 

RHO-MU 31  protektor Mechanika 

REMIARE  technokněžská vražedkyně

JONAS MILUS  empat


  
    
      
    
  


  
    
      
    
  


 

 

Pohleďte na příchod Jediného nejvyššího Pána strojů!

Přichází k vám z nebes v kapkách deště.

Synové Marsu, naslouchejte pozorně, neboť přijde ten veliký a silný, jenž v ruce třímá žezlo moci.

Přijde oděn ve světle a ohni, z jeho úst budou vycházet věčná slova a jeho mysl se stane fontánou vědění a faktů.

Až se Spasitel objeví, uvidíte ho takového, jaký je – muž jako my a zároveň dalece majestátnější.

Toto bude prvním krokem v onom největším úsilí Člověka.

Započne na nejvyšším vrcholu Áresových držav.

Až se Deimos a Phobos ocitnou v apogeu a perigeu, tehdy uzříte tvář Omnisiáše.

Ve zlatém těle a ověnčený rozbouřeným nebem stane

Pán všech strojů uprostřed svého lidu a bude vládnout nad celou říší Člověka.

Tak veliká bude sláva jeho přítomnosti, že si slunce v hanbě zakryje tvář.

Neboť vám vpravdě říkám, že on bude alfa i omega, počátek i konec, mistr těla a kovář kovu.

On bude světlem, které září v temnotě, a vymítačem zaostalosti.

On bude předmětem oddanosti a lásky, jaká by krále naplnila závistí a nad níž by marnivě vzdychali císaři!

On bude usilovat o dobro pro Áresovu říši a o štěstí Člověka.

Všichni nechť se sjednotí ve své věrnosti a nahlížejí na všechny jako na bratry.

Ničivé války pominou a mezi hvězdami zavládne mír.

Ustanou sváry, krveprolití a rozepře.

Celé lidstvo bude jako jedna rodina.

Rozkoly hvězd nechť se zacelí!

 

Příchod Omnisiáše, zapsal Pico della Moravec,

primus Bratrstva singularitarianismu.


0.0I

 

Na Marsu nikdy nepršelo, už ne. Kdysi v časech lidstvu dávno neznámých, když Mars poprvé poznal život, tehdy mocné bouře trhaly krajinu, hloubily skalní koryta a vytesávaly linie pobřeží ze strmých útesů velkého Mons. Pak tento svět zažil svou první smrt a z planety se stala rudá pustina plná kráterů, prázdných prachových mís a vyprahlých pouští. 

Rudá planeta však přežila a znovu začala dýchat.

Terraformace Marsu započala v nejranějších dnech zlatého věku lidské expanze ke hvězdám, přinesla nový život, poskytla naději, ale nakonec šlo jen o dočasné potlačení projevů nemoci, nikoliv uzdravení. Po několika stoletích planeta zemřela svou druhou smrtí, zadušena výpary z komplexů vulkanických výhní, rafinerií velkých jako světadíly a odpadem z milionů zbraňových dílen. 

Na Marsu nikdy nepršelo.

Právě touto myšlenkou se bratr Verticorda zabýval, zatímco řídil otlučené bipední tělo Arese Lictora vzhůru po mírném svahu Olympus Mons ke kráteru té kolosální sopky. Asi devítimetrový Ares Lictor měl zhruba podobu mechanického humanoida. Byl to Rytíř třídy Paladin, jednočlenný válečný stroj s temně modrými pláty zbroje a hrozivým arzenálem zbraní, přesahující svým výkonem i tu nejmocnější výbavu Astartes Císaře z Terry.

Ares Lictor se kvůli zatuhlému kolennímu kloubu, který nedokázal uvést do plného provozu ani sebevětší počet technokněží, pohyboval poněkud neohrabanou hopsavou chůzí. Verticorda však řídil svůj stroj s rutinním klidem někoho, kdo se v kokpitu prakticky narodil. 

Na Marsu nikdy nepršelo.

Až na to, že pršelo právě teď. 

Z potrhané oranžové oblohy nad ním se snášelo řídké vlhké mrholení, které vytvářelo na Verticordově kokpitu mapy a jeho studenou vlhkost pociťoval skrze porty ve své páteři a hmatové implantáty v prstech.

Uvědomil si, že mu zvlhly i oči, protože takový pohled, kdy se nebesa otevřela a srážky dopadaly na povrch rudé planety, se mu dosud nikdy nenaskytl. Nic takového se nestalo za celou dobu, kam jen paměť sahala, a to na Marsu znamenalo skutečně dlouho.

Verticordu následovaly další dva válečné stroje, jeho bratři ve zbrani a spolubojovníci z řad Rytířů Taranise. Jejich slova slyšel skrze sběrnici, synaptickou linku propojující jejich mysli, ale pro vyjádření svého úžasu nad pohledem, jaký je uvítal v tomto dni všech dní, sám žádná slova neměl. 

Nebe nad Olympus Mons se zmítalo bouří. 

Kypící bouřkové mraky se vzdouvaly, jako by v nich spolu bojovali starodávní, dávno zapomenutí bohové bušící svými mocnými kladivy do železných kovadlin a vrhající po sobě rozeklané blesky. Větší měsíc Marsu, Phobos, prosvítal za mračny jako cosi nažloutlého a nepravidelného a jeho krátery pokrytý povrch se ocitl Marsu nejblíže za posledních několik desetiletí. 

Mohutný vulkán, největší hora oblasti Tharsis a koneckonců i celé Sluneční soustavy, čněl nad marsovskou krajinou a závratně vysoké příkré stěny jeho útesů se zvedaly téměř třicet kilometrů nad povrch planety. Verticorda znal tuto oblast Marsu důvěrně; s Aresem Lictorem vypochodoval z kovárny hlavního fabrikátora po východním úbočí vulkánu už před třemi desítkami let a své bratry válečníky vedl po jeho svazích víckrát, než dokázal spočítat. 

Znovu se zablesklo. Tisícihlavý dav shromažďující se u úpatí sopky s obavami pozoroval sílící bouři z vysokých habibloků a pancéřových opevnění Kelbor-Halova území. Trýzněná nebesa praskala a řvala, bortila se pod drtivým tlakem čehosi nepředstavitelně obrovského a atmosférické jevy prozařovaly oblohu, kam až lidské či mechanické oko dohlédlo. 

Tisíci a desetitisícihlavé davy následovaly Rytíře vzhůru po svazích Olympus Mons, ale postrádaly rychlost a obratnost válečných strojů. Tento div byl vyhrazen jen a pouze pro Rytíře Taranise.

V mracích se cosi pohnulo a Verticorda zastavil uvolněním tlaku pravé ruky svůj stroj na samém okraji příkré stěny kráteru. Stroj reagoval okamžitě. Pouto, které se mezi nimi vytvořilo za léta bojů, by se dalo přirovnat k přátelství dvou kamarádů ve zbrani sdílejících krev i vítězství stejným dílem. 

Verticorda vnímal očekávání tohoto okamžiku v každičkém syčícím kloubu a svaru uvnitř Arese Lictora, jako by i on – ještě více než samotný Verticorda – pociťoval slávu tohoto dne. Shora zazářilo zlaté světlo a mrholení se proměnilo v liják. 

Do útesu byla vysekána křivolaká stezka vedoucí k základně kráteru téměř dva kilometry pod ním. I v ideálních podmínkách to byla zrádná cesta a kráčet po ní v průtrži mračen se  blížilo sebevraždě. 

„Tak co říkáš, starý příteli?“ zeptal se Verticorda. „Půjdeme uvítat příchozí?“ 

Ucítil, jak se pod ním stroj napíná, a usmál se. Zvolnil výkon a začal scházet z okraje útesu. Schody byly upravené pro Rytířův dlouhý krok a jeho široká chodidla, ale leskly se deštěm a klouzaly. Dolů to byla dlouhá cesta a při pádu z takové výšky by mu nepomohla ani zbroj nebo energetické štíty, které Rytíře chránily v boji.

Když Verticorda přivedl Arese Lictora na první schod stezky vysekané do skály, ucítil pod jeho nohama kluzko, jako by po ní kráčel osobně. Každý krok byl nebezpečný, takže si dával záležet, aby jej provedl co nejpozorněji. Krok za krokem, metr za metrem, sestupoval s Aresem Lictorem po stezce ke kráterové pláni dole. 

Z mračen nahoře náhle vyšlehlo zlaté světlo, oslepující a nádherné, a mezi nebem a zemí se roztančily výboje šarlatových blesků jako trhající se pavučiny. Jak Verticorda instinktivně vzhlédl, málem ztratil pevnou půdu pod nohama. 

Z nebes sestupovalo obrovské vznášející se město ze zlata.

To město, připomínající vrchol hory uťatý z masy nějakého rozlehlého světadílu, zářilo světly a barvami. Kolosálnost jeho rozměrů přesahovala veškerou představivost. Jeden konec létajícího města tvořila obrovská, orlími křídly zdobená zlatá příď, zatímco z druhého konce vyrůstalo jako pokroucené stalagmity mohutné cimbuří, které by se dalo přirovnat jedině k nejvyšším věžím nejmocnějšího vrcholu Marsu. 

Na spodní části obří konstrukce žhnuly nepředstavitelnou energií hučící motory a Verticorda stanul v úžasu nad technikou, která dokázala, že se výtvor tak monstrózních rozměrů nezřítil k zemi. Obří plavidlo doprovázelo hejno menších a jeho rozměry se zdály tím impozantnější, čím níže se snášelo z neprůhledných mračen. 

„Při krvi Stroje,“ procedil mezi zuby Yelsic, jezdec Rytíře za jeho zády. „Jak se to vůbec udrží ve vzduchu?“ 

„Soustřeď se na sestup,“ varoval ho Verticorda. „Nechci, abys ztratil rovnováhu, když jsi za mnou.“ 

„Chápu.“ 

Verticorda znovu obrátil pozornost k cestě. Posledních tři sta metrů vybojoval zalitý studeným potem. Jakmile poprvé došlápl na povrch kráteru Olympus Mons, vydal ze sebe dlouhý roztřesený výdech a začal si užívat nový pocit toho, jak se mu bláto lepí k nohám. 

Než Rytíři dorazili k patě útesu, obrovské plavidlo přistálo. Jeho gigantický trup bezpochyby vyvažovalo nějaké tlumicí pole, aby se nerozpadlo vlastní vahou nebo neprobořilo hluboko do povrchu Marsu. Zpod lodi se zvedala zvířená oblaka přehřáté páry a zkondenzovaných plynů, a když se rozšířila až k Aresu Lictorovi, Verticorda ucítil pachy nepoznaného světa: radiaci, touhy dávno zapomenutých dálav a řídký, palčivě chladný horský vzduch. 

Říkal si, že je absurdní cítit takové věci z lodi, která právě dokončila ohnivý sestup atmosférou planety, on je ale vnímal jasně jako den. 

„Roztáhněte se do rojnice,“ řekl Verticorda. „Plnou rychlostí vpřed.“

Rytíři kráčející skrze horkou a vlhkou mlhu po jeho boku se za běhu přesunuli do bojové formace. Verticorda z neznámého plavidla necítil žádnou hrozbu, avšak desetiletí tréninku a disciplína mu nedovolovaly přiblížit se k němu bez preventivních opatření. 

Nakonec mlha prořídla a Verticorda zastavil ve chvíli, kdy přímo před ním vyrostl nezměrný zlatavý útes boků plavidla, jako hora snesená na povrch planety. Její velikost budila ještě mnohem větší úžas než pevnosti legií Titánů nebo datové hory chrámu Všeho vědění. 

I nejvelkolepější chrámová kovárna Mondus Gamma na Syria Planum bledla v porovnání s velikostí tohoto plavidla, protože nevzniklo působením milionů let a geologických pochodů, ale bylo dílem lidského důmyslu a dovednosti. Každý plát a plocha gigantické lodi byly pečlivě opracovány a Verticorda se marně snažil vytušit důvod, proč tolik řemeslníků pracovalo tak dlouho a s takovým nasazením, aby ozdobili loď určenou k mezihvězdnému cestování. 

Odpověď přišla ihned po otázce. 

Nešlo o žádnou běžnou loď. Tohle bylo plavidlo postavené s láskou, plavidlo postavené pro bytost milovanou všemi. Takovou oddanost by nedokázal vzbudit žádný obyčejný člověk a Verticorda náhle pocítil zdrcující bázeň z pocitu, že se nachází v přítomnosti něčeho mnohem většího a mnohem hrozivějšího než cokoliv, co si kdy dokázal představit. 

Z lodi unikl ječící poryv páry a obří průchod olemovalo zlaté světlo. Kolosální pneumatické písty – větší než Titán – pomalu spustily dlouhou rampu, po jaké by snadno mohl sejít bok po boku celý regiment geneticky upravených skitariů. Rampa se spouštěla bez náznaku, že by plavidlo sebeméně zatěžovala, a zevnitř zářilo světlo zalévající marsovskou krajinu hřejivým, přívětivým svitem. 

Verticorda otočil Arese Lictora kolem jeho centrální osy a pocítil mrazení v zádech, když uviděl, že je celý okraj kráteru sopky lemovaný přihlížejícími. Mentálním povelem obraz přiblížil a na displeji uviděl tisíce adeptů v hábitech, sluhů, technokněží, logů a dělníků shromážděných, aby pozorovali událost, která se pod nimi odehrávala.

Praskající, elektřinou nabité mraky zabarvily oblohu za zástupem a kolem probzučela hejna servolebek, ale žádná si netroufala vlétnout do elektromagnetického pole vířícího kolem plavidla.

Široká rampa se zaskřípáním dosáhla země a Verticorda zamžoural do jasného světla, které ji ozařovalo. Objevila se  v něm silueta, vysoká a majestátní, vznešená a velkolepá. 

Jak sestupovala po rampě, světlo jako by se pohybovalo s ní. Na pláň, kde plavidlo přistálo, padl stín. Ačkoliv bylo velmi těžké odtrhnout od té impozantní postavy zrak, Verticorda vzhlédl a uviděl, jak se do zářícího obrysu slunce zakusuje elipsa tmy. 

Jas z bouřkou narušených nebes dál slábl, až nakonec jediné světlo vycházelo z toho, který právě sestupoval na povrch Marsu. Verticorda ihned poznal, že příchozí musí být válečník, protože nebylo pochyb, že tak ušlechtilá postava byla utužena v boji.

Tisíce přihlížejících zalapaly po dechu. Verticorda to pocítil až v kostech, jako by se sama planeta zachvěla potěšením z doteku té osoby. 

Pohlédl znovu před sebe, uviděl válečníka, jak stojí před ním. Byl vysoký a oděný zlatou zbrojí, jejíž každý plát byl vytepán se stejnou pečlivostí a láskou, jakou bylo vidět na jeho plavidle. Válečník neměl přilbu a nebyl vybaven žádným viditelným doplňkem k usnadnění dýchání, přesto v marsovském ovzduší zamořeném jedovatými chemikáliemi nejevil žádné potíže.

Verticorda si uvědomil, že upřeně zírá válečníkovi do tváře, pohledné a dokonalé. Připadalo mu, jako by návštěvník byl schopen prohlédnout skrze zbroj Arese Lictora až do Verticordovy duše. V jeho očích, v těch nesmírně prastarých očích, spatřil Verticorda moudrost všech věků a břemeno veškerého vědění.

V ruce v rukavici  svíral válečník žezlo s orlem na vrcholu a na jeho ramenou se ve větru třepotal šarlatový plášť. Zlatýma očima si důkladně prohlížel modravě oplátované tělo Verticordova stroje přes všechny jeho oble zkosené plochy až po ramenní pláty se znakem kola a blesku, symbolem Rytířů Taranise. 

Poté k němu vztáhl ruku. „Tvůj stroj je poškozený, Taymone Verticordo,“ řekl hlasem těžkým a přitom zvučným, jako by to byl ten nejdokonalejší zvuk světa. „Mohu?“ 

Verticorda ze sebe nebyl schopen vypravit odpověď; cokoliv ho napadalo, zavrhl tváří v tvář takové dokonalosti jako malicherné. Ani mu nepřišlo na mysl ptát se, odkud zná příchozí jeho jméno. A válečník, aniž by počkal na odpověď, se naklonil a Verticorda na kolenních kloubech svého stroje pocítil jeho dotek. 

„Stroji, uzdrav se,“ řekl. Rozhodnost a sebedůvěra v jeho hlase naplňovala Verticordu přesvědčením, že v tu chvíli dodal každé molekule jeho hybridní existence z masa a oceli zcela nový účel a život.

Skrze zbroj svého stroje ucítil teplo válečníkova doteku a v příštím okamžiku zalapal po dechu, když se po jeho obrněném těle z plastoceli a keramitu rozběhly chvějivé vibrace. Bezděky o krok ustoupil, přičemž cítil, že ten pohyb proběhl tak zlehka, jak odjakživa měl. Z jediného úkroku poznal, že Ares Lictor se pohybuje, jako by právě sjel z montážní linky, a jeho zatuhlý kloub se ohýbá jako nový. 

„Kdo jsi?“ vydechl. Vlastní hlas mu v porovnání s mocným zabarvením hlasu zlatého válečníka zněl hrubě a pateticky.

„Jsem Císař,“ řekl válečník. 

Byla to prostá odpověď, přesto se ve zvuku každé její slabiky nesla celá váha historie i potenciál slavné budoucnosti. 

S vědomím, že už nikdy neuslyší slova tak významná, Verticorda a Ares Lictor poklekli na jedno koleno; ten manévr provedli s elegancí, jaká by před Císařovým dotekem nebývala možná. 

V tom okamžiku už Taymon Verticorda znal pravdu o bytosti stojící před ním. 

„Vítej na Marsu, můj pane,“ řekl. „Požehnán buď Omnisiáš.“


PRINCIPIA MECHANICUM
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Šest protektorů z Mechanika zahalených ve vybledlých a potrhaných rezavě červených hábitech, před ní stálo stejně tiše a nehybně jako vysoké postavy magosů shlížející na tisícovky svitků ve veliké Transkripční hale v Librariu technologica. Železem okované boty měli pevně uzamknuté v palubních pásech lodi, zatímco ona se musela přidržovat kovové vzpěry, aby se nepotácela nebo si hned při vzletu nerozbila hlavu o vnitřek trupu.

Interiér lodi byl holý a bez ozdob – tak zasvěcený funkčnosti, jak jen bylo možné. Její konstrukce postrádala jakékoliv zbytečné dekorace a estetické prvky pro potěchu oka, což dokonale zrcadlilo filozofii organizace, které náležela.

Dalia Cythera si rukou prohrábla světlé, krátce zastřižené vlasy, ucítila v nich špínu a mazivo a zatoužila po tom, aby ji zrovna čekala každotýdenní směna v mycím bloku Návětrné vany. Měla však dojem, že její čistota je to poslední, co protektory zajímá. 

Žádný z nich na ni nepromluvil – vyjma toho, že si ověřili její jméno, když ji odváděli z cely pod Librariem, kam ji magos Ludd před týdnem zamkl. Tehdy jí přišel na vylepšení, která provedla ve vnitřních funkcích svého kogitátoru, a se vzteklým sekaným binárním praskotem svého vokalizéru ji odehnal od pracovní linky.

Těch sedm dní o samotě v naprosté tmě ji skoro zlomilo. Pamatovala si, že se už jen choulila do klubíčka, když se dveře cely konečně otevřely a ona spatřila bronzové válečné masky protektorů, jejich lesklé bojové hole a nemilosrdně zářící oči.

Jakmile Ludda vybídli, aby si oskenoval biometrické bezpečnostní kódy na jejich holích, jeho ukvapené protesty proti vměšování okamžitě umlkly. Dalie protektoři naháněli hrůzu, ale to nejspíš měli. Jejich vylepšený trup, končetiny sloužící jako zbraně a zeleně zářící, nemrkající oči v bronzových maskách tvaru lebky vytvořili jejich mistři v Mechaniku přesně k tomuto účelu.

V příštím okamžiku ji vyvlekli z cely a táhli ji rozlehlými skriptorii, kde strávila poslední dva roky života. Údy měla stále malátné a slabé.

Kolem se shromáždily tisícovky zahalených písařů, ordinátů, kurátorů a vyplňovačů formulářů. Když ji odváděli směrem k obrovské klenbě, která vedla do zbytku světa, uvědomila si, že všechno to vědění, které tudy procházelo, opouští se zármutkem. 

Lidé jí scházet nebudou, protože tu žádné přátele ani spolupracovníky neměla. Žádný z těch pobledlých a scvrklých adeptů nikdy nezvedal zrak od své monotónní práce a to, že jsou živí a při vědomí, prozrazoval jen zelenavý svit jejich kogitátorů a poblikávající světelné koule vznášející se v prašném vzduchu kolem nich. 

Takový stav bytí byl Dalie cizí a nikdy se nepřestala divit, jak mohou být její kolegové písaři tak slepí vůči poctě, které se jim dostává. 

Skrze tuto síň procházely získané znalosti o Teře a veškerých nových divech. Z celé galaxie je sem zasílaly tisíce kronikářů doprovázejících Velké křížové tažení. Navzdory tomu úchvatnému přílivu vědomostí, pečlivě zaznamenávaných v majestátních knihovnách Terry, se každý z těch přisluhovačů bez tváře jen slepě plahočil ke stáří, opakuje stejné byrokratické a administrativní úkony každou bdělou hodinu svého života, jako by si ani v nejmenším nevážil informačního bohatství, které měl před očima. 

Bez pochopení nebo jen vůle zpochybňovat úkol, který jim byl zadán, se tito písaři den co den ubírali stejnou několikakilometrovou cestou ze svých habibloků, šourali se prochozenými chodbami a své povinnosti vykonávali bez otázek, uvažování nebo úžasu. 

Dalia si naproti tomu představovala, že šustění papíru zní jako oceán a rachot mosazných kláves v psacích strojích zase jako přesouvání nesčetných oblázků na pláži. Ani jedno samozřejmě neznala, protože všechna moře Terry vysušily už dávno zapomenuté války, ale slova, která četla při opisování textu ze stohů papírů a náručí datatabletů, které sem svalnatí servitoři denně přinášeli, plnila její mysl představami o světech a dění mimo hranice největšího skriptoria Terry. 

Jakmile se vynořila ze zatuchlého přítmí Libraria technologica, oslepilo ji denní světlo. Nebe bylo dokonale bílé a mezi útržky mraků v barvě rzi vykukovala zamlžená sluneční koule. 

V této nadmořské výšce byl vzduch studený a řídký. Rozeznávala jen vrcholy nejvyšších břidlicově zbarvených hor, tyčících se kolem těsného shluku střech a věží této části Imperiálního paláce jako koruna. Odedávna toužila ty hory vidět v celé jejich majestátnosti, ale eskorta s ní bez otálení zamířila do stinných ulic, z nichž sálala pára, olej a hlasy, vstříc neznámému cíli. 

Jak se ukázalo, tím cílem byla přistávací plocha, na které čekala loď ověnčená chuchvalci výparů. Kýl měla dosud horký a sténající námahou po průletu atmosférou. 

Zavedli ji do podpalubí připomínajícího jeskyni a tam ji položili na zem. Protektoři mezitím zaujali určené pozice a pomocí magnetických zámků se připevnili k palubě. Zaburácelo to, loď se divoce otřásla, zakymácela se a vzlétla. Prudkost jejího stoupání srazila Dalii na kolena. Sevřel ji strach, a zatímco úhel stoupání strmě narůstal, držela se vyčnívající opěry jako klíště.

Myšlenka, že právě opouští rodnou planetu, ji silně zasáhla a z představy, že míří pryč od všeho, co zná, propadla panice. Vzápětí si však za svou ustrašenost v duchu vynadala, panika ustoupila a žaludek jí sevřela křeč, když si uvědomila, že má příšerný hlad. 

Burácení vesmírné lodi a vibrace trupu zesílily do takové intenzity, že si byla jistá, že se plavidlo každou chvíli roztrhne. Časem zvuk změnil tón, vesmírná loď se vyrovnala a uháněla nepředstavitelnou rychlostí napříč prázdnotou. 

Letím ve vesmírné lodi. 

Když se jí teď naskytla chvilka k přemýšlení, začala uvažovat, kam vlastně míří, proč ji protektoři Mechanika vytáhli z cely Libraria a za jakým účelem. K vlastnímu údivu nepociťovala z té podivné cesty strach; usoudila však, že ji o veškerou obezřetnost připravila právě záhadnost a zajímavost toho, co se dělo.

Po zhruba celý další den její doprovod – už o nich nesmýšlela jako o únoscích – odolával veškerým pokusům o komunikaci vyjma toho, že jí nařídili najíst se a napít, což navzdory chemické umělosti stravy hltavě učinila.

Ze svých stabilních pozic se nehnuli celou cestu, jen tam stáli jako němí strážci a neposkytovali jí žádné rozptýlení kromě toho, že mohla podrobně zkoumat jejich vzhled. 

Každý z nich byl vysoký a robustně stavěný, s geneticky zesílenou svalovou hmotou a vylepšeními včetně zbraňových implantátů. Přes hábity se jim táhly žebrované kabely a různobarevné vodiče, které jim skrze hrubě vyhlížející přípojky vsazené do kůže vedly do tkáně. V životě už protektory viděla, ale nikdy žádného takhle zblízka. 

Nepříjemně páchli tlejícím masem, strojním olejem a starým potem. 

Ozbrojeni byli obřími pistolemi s lesklými hlavněmi a dlouhými železnými holemi zakončenými ozubeným kolem z bronzu a stříbra, ze kterého visel útržek pergamenu třepotající se ve vzdušných poryvech chladného prostoru. 

Na pergamenu byly napsané číslice seřazené do mřížky čtyři krát čtyři a Dalia brzy zjistila, že nehledě na kombinaci dává každý řádek stejný součet – vodorovně, svisle i úhlopříčně. Stejně tak měl stejný součet i každý z kvadrantů, čtyři čtverce uprostřed, rohové čtverce a mnoho dalších kombinací. 

„Třicet čtyři,“ hlesla. „Vždycky je to třicet čtyři.“

Ten vzor jí byl povědomý a Dalia si byla naprosto jistá, že ho nevidí poprvé. Zapátrala ve své paměti a brzy přišla na odpověď. 

„Melancholia,“ řekla a kývla k pergamenu. 

„Co jsi říkala?“ zeptal se protektor.

Hlas měl lidský, ale bronzová maska mu dodávala drnčivou kovovou ozvěnu a Dalii na okamžik zaskočilo, že skutečně zareagoval na něco, co řekla. 

„Ten symbol na vašem pergamenu,“ odpověděla. „Je z jedné rytiny. Viděla jsem ji v knize, kterou jsem před dvěma lety přepisovala.“

„Před dvěma lety? A to si pořád pamatuješ?“

„Ano,“ přikývla zdráhavě Dalia. „Tak nějak si pamatuji, co čtu, a nezapomínám to.“ 

„Je to symbol našeho mistra,“ řekl jí protektor. 

„Je z jednoho starého mistrovského tisku,“ pokračovala Dalia spíše k sobě než k protektorovi a její oči přitom dostaly skelný výraz. „Byl hrozně starý, ale staré je koneckonců všechno, co ve velké hale přepisujeme a nepochází to z expedic. Bylo to vyobrazení nějaké ženy, ale vypadala frustrovaně, jakoby podrážděně z toho, že se jí nedaří vynalézt cosi přelomového. Měla kolem sebe všechno možné vybavení, závaží, přesýpací hodiny a kladivo, ale vypadala smutně, jako kdyby se jí tu myšlenku prostě nedařilo uchopit.“ 

Protektoři si při jejích slovech vyměnili krátké pohledy a mimoděk stiskli hole pevněji. Dalia si toho všimla a její hlas se vytratil do ztracena. 

„Co je?“ nechápala. 

Protektor odpojil čelisti magnetického zámku, kterým byl fixovaný k palubě, a vykročil k ní. Ten náhlý pohyb ji překvapil, takže zavrávorala a upadla na zadek. Viděla, jak se nad ní protektor tyčí a zpod obnošené kápě mu jasně září zelené oči. 

„Začínám chápat, proč nás pro tebe poslali,“ prohlásil. 

„Vážně?“ podivila se Dalia. „A poslali vás pro mě? Mě? Daliu Cythera?“ 

„Ano, Dalio Cythera. Rho-mu 31 byl vyslán, aby tě přivezl z Terry.“ 

„Rho-mu 31?“ 

„To je naše označení,“ odpověděl protektor.

„Cože, vás všech?“ 

„Nás všech a každého z nás. To je totéž.“ 

„Dobře, ale proč máte přivézt zrovna mě?“ zeptala se. 

„Měli jsme tě přivézt dřív, než tě popraví.“ 

„Popraví?“ vykřikla Dalia. „Za co?“ 

„Magos Ludd se odvolával na zákon Božské komplexity,“ vysvětlil jí Rho-mu 31. „Takto obvinění jedinci přitahují pozornost našeho mistra.“ 

Dalia se na okamžik zamyslela a oči jí pod víčky zatěkaly ve snaze rozpomenout se, čeho se tento zákon týká. „Počkejte, to je ta víra, že strukturu a funkci každého stroje určil Omnisiáš a je tudíž božská… a že upravovat ji je… ou…“ 

„Už chápeš, proč jsme pro tebe přišli?“ 

„Vlastně ne,“ přiznala se Dalia. „Nicméně, kdo vůbec je váš mistr a co ode mě chce? Vždyť já jsem jen přepisovatelka pamětihodností. Jsem nula.“ 

Rho-mu zavrtěl hlavou, zaťal ruku v pěst a položil ji na stříbrobronzové ozubené kolo na své holi. 

„Jsi víc, než si uvědomuješ, Dalio Cythera,“ řekl. „Ale to a mnohem více pochopíš až poté, co se setkáš s naším mistrem: vyšší adeptkou Koriel Zeth, vládkyní Magma City.“ 

„Magma City?“ zopakovala Dalia. „Kde to je?“

„Na okraji Daedalia Planum, u jižního úpatí Arsia Mons,“ řekl Rho-mu 31, zvedl hůl a dotkl se jí neprůhledného panelu na vibrujícím trupu lodi. Vzápětí se objevily slabé záblesky světla a panel se začal měnit, pomalu se stával průsvitnějším, až byl nakonec prakticky čirý. 

Jakmile byla ta proměna hotova, Dalia zalapala po dechu. Tvář jí ozářilo ohnivě rudé světlo planety pod nimi. Povrch byl lemovaný ohněm a kovem, atmosféra se dusila pruhovými oblaky exhalací. Planetu pokrývaly nezměrné průmyslové komplexy větší, než byly světadíly na Staré Zemi, a celá jako by pulzovala duněním gigantických kladiv. 

Z horských oblastí na jihu se zvedaly chocholy ohně a čněly tam železné stavby, zemí se jako trhliny táhly lesklé ocelové sítě, ze kterých do nebe zářily pruhy světla. 

„To je…?“ 

„Mars,“ potvrdil její předpoklad Rho-mu 31. „Sídlo Mechanika.“ 

 

Supersonické střely pronikly hloučkem servitorů krmících se mrtvými technomaty, jednoho okamžitě zničily a dalšímu utrhly končetiny. Ostatní vrávorali zpátky a z vyzáblých těl jim odletovaly kusy masa. Přesto nepadli, protože jejich poškozené mozky nedokázaly vyhodnotit, jak vážně je zbraně Cronova Rytíře zranily. 

„Posluž si, Mavene,“ řekl Cronus a přerušil proud střel. 

„Jsem moc rád, že jsi mi taky něco nechal,“ utrousil Maven. 

Jeho Equitos Bellum přešel zkrvaveným servitorům do zad, energetickým mečem, který svíral v pravé pěsti, ťal dolů a tímto jediným pohybem přesekl ty, kteří ještě přežívali. Starý Stator dílo završil krátkou, dokonale mířenou salvou laserové palby a vyhublá těla servitorů explodovala v oblacích odpařené krve a kovových střepů. 

Při své výšce, pětinásobné proti těm zdivočelým stvořením, se tři Rytíři doslova tyčili nad bojištěm, i když Maven věděl, že říkat tomu bojiště by bylo značné nadhodnocení smrtí, které způsobili.

Zbroj Rytířů tvořily silné pláty z plastoceli a keramitu chráněné vrstvenými hradbami silových polí natolik mocných, že by v boji přestály i náraz mnohem většího stroje. Svými zbraněmi by dokázali kosit naráz celé davy. Jejich pancíře měly barvu hluboké, půlnoční modři a na pravém rameni znak kola s bleskem uvnitř. 

Stejný znak zdobil i dlouhé, krémově zbarvené prapory visící všem třem válečným strojům mezi mechanickýma nohama – heraldika Rytířů Taranise. 

Maven řídil Equita Bellum, ctihodný stroj pyšnící se řadou bitevních poct získaných v raných dnech Velkého křížového tažení. Proti nepřátelům Impéria bojoval pod mnoha různými nebesy, a pochodoval dokonce i po boku Salamandrů primarchy Vulkana. Tuto výpravu připomínal znak ohnivého draka vyrytý do lebky-kokpitu Rytíře a vyprávět příběhy o té slavné bitevní jízdě Mavena nikdy neomrzelo. 

Jeho přičinlivý bratr ve zbroji, Cronus, řídil Pax Mortis, a Starý Stator ovládal důstojné a majestátní Fortis Metallum. Všechny tři stroje si vysloužily na imperiálních bojištích, kde pochodovaly před božskými stroji Titány, svůj podíl slávy. 

Rytíři Taranise byli nejoslavovanější válečníci Marsu pro své vojenské úspěchy, ctění, protože si zasloužili své místo v marsovské historii, a velebení kvůli moudrosti svých velitelů. 

Vědělo se, že dokonce i mocní princepsové legií Titánů naslouchají moudrým radám mistrů tohoto řádu, protože lordi Verticorda a Caturix měli pověst vůdců, v jejichž sdíleném velení se snoubilo srdce válečníka s rozvahou diplomata. 

„Tak proč jsme ve jménu Omnisiáše skončili v tomhle příšerném zapadákově a pobíjíme tu zdivočelé servitory?“ zeptal se sám sebe, a až pak si uvědomil, že je spojení sběrnice mezi Rytíři dosud otevřené. 

„Jsme tady, protože takové máme rozkazy, Mavene,“ odpověděl mu Stator. „Máš s tím nějaký problém?“ 

„Ne, preceptore,“ odpověděl Maven zkroušeně. „Chci jenom říct, že mi to připadá jako hrozné mrhání naší silou. Nemohli by si protektoři magose Maximala dělat svoje čistky sami?“ 

„Ne tak dobře jako my,“ řekl Cronus a znělo to, jako by tu odpověď právě vyčetl z tréninkového manuálu. Maven ucítil, jak se mu nad bratrovou podlézavostí ohrnuje v úšklebku ret. 

„Přesně tak, Crone,“ ozval se Stator. „Povinnost bránit tento reaktorový komplex svěřili nám a povinnost znamená čest, bez ohledu na to, jak podřadná se nám může zdát.“ 

Maven vycítil prostor promluvit. „Ale Rytíři Taranise kdysi pochodovali v křížovém tažení. Bojovali jsme po boku hrdinů Impéria a teď tu střílíme zdivočelé servitory, co vylézají z pallida. Taková práce nepřináší žádnou slávu.“ 

„V těchto dnech jsou ve vojevůdcových výpravách potřeba síly mocnější než my,“ odpověděl Stator, ale Maven ucítil v jeho slovech hořkost. „Velké tažení už je skoro u konce.“ 

„A co zbude pro nás?“ naléhal Maven, kterému Statorova slova dodala odvahu. „Musí existovat výpravy, které vyžadují schopnosti našeho řádu.“ 

„Takové výpravy nevyžadují Rytíře,“ řekl Stator. „Vyžadují božské stroje, které budou pochodovat po boku vojevůdcových armád. Naší úlohou je chránit Mars a zachovávat tradice našeho řádu, a součástí těch tradic je plnit si své povinnosti. Rozuměl jsi, Mavene?“ 

„Ano, preceptore,“ odvětil Maven. 

„Tak pojďme dokončit úklid a ujistit se, že žádní další nezbyli. Maximal potřebuje udržet tohle zařízení v bezpečí a lord Caturix přísahal, že se o to postaráme.“ 

Maven si povzdechl a odešel se svým Rytířem k místu, kde z tvrdé oranžové země trčely hučící a jiskřící napájecí kabely, k nimž se servitoři prokopali, když se snažili nakrmit mechanické části svých těl. Mrtvoly technomatů a techniků, kteří byli vysláni opravit škody, se už roztékaly v žáru sálajícím z fúzního reaktoru nacházejícího se o něco dál v údolí. 

„Podívej se, jestli jich tu není víc, Crone,“ přikázal Stator. „Obvykle loví v o něco větších skupinkách.“ 

„Ano, preceptore,“ odpověděl Cronus, minul mrtvé servitory a prošel trhlinou v ostnatém drátěném plotu a pak kolem reaktoru. Cronus vedl svůj stroj po skalnatých svazích vzhůru, aby zkontroloval prostor za shlukem balvanů. Manévrovat s tak velkým strojem, jako byl Rytíř, po tak nerovném terénu nebyla žádná maličkost a Maven byl nucen obdivovat zručnost, s jakou jeho bratr řídí.

Trup Fortisu Metallum se ve svém kruhovém pase otočil čelem k Mavenovi, a i když přes rudé hledí jeho kokpitu nebylo preceptorovu tvář vidět, Maven skrze ty tlumeně svítící skuliny vnímal jeho tvrdý, neústupný pohled. 

„Kryj nám záda pro případ, že by nám něco proklouzlo,“ zavelel Stator. Hlas měl už zase stejně ponurý a nepoddajný jako postoj jeho stroje. „Kdyby k tomu došlo, je to na tobě.“ 

„Ano, preceptore,“ odpověděl Maven. „Jdu na to.“ 

Na Marsu bylo zažitou pravdou, že pokud válečník a stroj strávili dostatek času v propojení, začínali navzájem přejímat aspekty povahy toho druhého. Fortis Metallum bylo starý stroj, nevrlý, tvrdý jako pazourek a naprosto bez slitování. 

Ke Statorovi se hodil dokonale. 

Maven už potkal bezpočet jezdců Titánů a jen z rozhovoru s nimi po chvíli snadno rozpoznal, jakým strojům velí. 

Jezdci Válečných psů bývali výbojní a troufalí jako vlci, zatímco muži bojující z obřích bitevních Titánů zase arogantní a egoističtí válečníci, kteří mnohdy druhými pohrdali. 

Maven věděl, že takové chování je pochopitelné, protože je přirozené, že když pochodujete do války v takové výšce nad bojištěm a disponujete tak hrozivou destruktivní silou, maličko vám naroste ego; zároveň však šlo o nezbytnou obranu před tím, aby osobnost stroje přemohla osobnost svého velitele. 

Maven s bravurní zručností couval se svým strojem a přitom se díval, jak se Stator otáčí a následuje Crona za potrhané zbytky bezpečnostního plotu. 

Rytíř byl podstatně menší než Titán, avšak mechanika jeho konstrukce a fungování nebyly o nic méně podivuhodné. Titán měl na ovládání svých systémů celou posádku: každý zbraňový systém obsluhoval servitor, o řízení se staral navigátor, jeho bojechtivé srdce měl na starosti technokněz, posádku řídil moderati a tomu všemu velel princeps. 

Rytíř představoval dokonalé spojení těla a oceli, mocný válečný stroj podřízený jedinému jezdci – válečníkovi, který měl dost sebevědomí na to, aby dokázal ovládat jeho moc, a zároveň dost skromnosti, aby věděl, že není neporazitelný. 

Maven udělal několik kroků zpět k reaktorovému komplexu a doširoka rozprostřel svou auspexovou síť ve snaze zachytit každého zdivočelého servitora, který se mohl oddělit od hlavní skupinky, přestože předpokládal, že žádného nenajde. A i kdyby ano – jakou hrozbu představuje pár servitorů? 

Rozbití a nevratně poškození servitoři nebo takoví, u nichž se nezdařila operace mozku, byli zpravidla odhazováni do pallidu, jak se říkalo toxickým popelavým územím mezi marsovskými výhněmi. Valná většina jich pomřela, ale někteří přežili, i když nazývat jejich zbídačenou existenci životem by vzhledem k realitě byl značný eufemismus. 

Většina se jednoduše snažila plnit úkol, ke kterému byli stvořeni, takže pochodovali pustinou sem a tam a jejich usmažené mozky nedokázaly pochopit, že už nejsou ve službě.

V některých případech jim poškození mozku umožnilo jakousi slabou úroveň autonomie a tyto politováníhodné bytosti pak přežívaly požíráním mrtvol. Jelikož je přitahovalo teplo a proud, mnohé se shlukovaly do nemyslících tlup a napadaly stavby Mechanika, kde útočily na dělníky a ve snaze zachovat si svou ubohou existenci odebíraly elektřinu. 

Bylo nezbytné je vybít, čímž se Maven vrátil v myšlenkách zpátky na začátek. 

Zvedl hlavu a lebeční krunýř jeho Rytíře pohyb kopíroval. Útesy v okolí reaktoru byly prázdné a pusté a kolem rudých sopečných pahorků se valila oblaka prachu přivátého silným větrem, který se tudy hnal od severních úžlabin. 

Šest set metrů od okolního plotu se nacházelo srdce reaktorového zařízení, uskupení složitých struktur z trubek, kabelů a jiskřících anténních věží. V samém středu tohoto komplexu dřepěla obrovská kupolovitá stavba, jejíž povrch byl pokrytý přípojkami a větracími otvory. Ovzduší kolem budovy praskalo napětím a ve vlnách se od ní šířily pulzy žáru a elektromagnetického záření.

Fúzních reaktorů bylo v příkopu Gigas Fossae několik, ale toto zařízení na kamenitém svahu severního impaktního kráteru Ulysses Patera bylo největší z nich. Jeho stavitelem byl magos Ipluvien Maximal.

Adept Maximal byl jedním z nejvýše postavených magosů na Marsu a jeho fúzní reaktory poháněly mnoho vazalských kováren po celé vrchovině Tharsis. Takové dohody byly na rudé planetě běžné; jednotlivé klany a kovárny pojily starodávné vzájemné smlouvy o ochraně a zásobování, umožňující koexistenci odlišných skupin s protichůdnými potřebami. A stejně tak i přidružených kováren. Maximal uzavřel smlouvy o loajalitě a zásobování hned s několika válečnými řády, mezi něž patřily i mnohé z nejvznešenějších legií Titánů. 

„Tak proč tu teď nejsou?“ mumlal si pro sebe Maven. „Celou dobu se jen hádají mezi sebou, proto.“ 

Maven odsunul myšlenky na zvyšující se napětí na Marsu stranou a vykročil vpřed. Otáčením trupu svého stroje pohyboval auspexem ze strany na stranu, zatímco se balvany pod nezměrnou vahou jeho kroků rozpadaly v prach. Musel zkontrolovat všechny přístupy k reaktorovému komplexu, protože ať už šlo o hrozbu, nebo ne, Stator by ho hnal přes řeřavé uhlí, kdyby mu nějaký z divokých servitorů proklouzl. 

Pod nohama Equita Bellum cítil praskání skal a byl to pocit srovnatelný s tím, kdyby se jeho tělo i smysly zvětšily do Rytířovy velikosti. Jak se pod těžkými kroky jeho Rytíře otřásala zem, všimly si ho skupiny protektorů Mechanika u okraje reaktoru a uctivě se klaněly. 

Na údržbě funkcí obřího reaktoru pracovali nádeníci a servitoři v masivně zesílených skafandrech, ve kterých byl jejich pohyb pomalý a neobratný. S reaktorem byl sítí sběrnic a několik metrů silnými kabely spojen obří transformátor sršící energetickými výboji. Transformátor měl kolem sebe modravou auru vystřelující nad celou viditelnou délkou trubek, které se o něco dál nořily regolitem do podloží, kudy se rozbíhaly do jednotlivých míst po celém kvadrantu Tharsis. 

Maven zamrkal, když v příjmu auspexu ucítil jakýsi záchvěv – prchavý vjem, jako by se na opačné straně reaktoru cosi pohnulo. Soustředil pozornost do této části kokpitového displeje a přitom si přiblížil obraz, aby zjistil, co to zaznamenal. 

„Při krvi Stroje,“ zaklel, když se auspex napojil na cosi velkého, co vysílalo pavučinu elektromagnetické energie, a mnohem většího než servitor. Na zlomek sekundy to vypadalo, jako by signál doprovázelo velké množství dalších. 

A najednou to zase bylo pryč, beze stopy, jako by nikdy nic takového neexistovalo. 

Na radaru probliklo několik dalších fantomových signálů a Maven si rázem nebyl jistý, jestli vůbec něco viděl. 

Auspex Rytíře byl propojený se smysly jezdce páteřní přípojkou a interpretace přicházejících dat byla ve své podstatě formou umění, jakousi střední cestou mezi tvrdými daty a intuicí. V této oblasti bylo nicméně těžké být si jistý čímkoliv, protože výboje a radiace sálající z reaktoru si s věrohodností auspexového signálu značně pohrávaly. 

Pak blikl pavučinový vzor znovu a tentokrát už si jistý byl. 

Cosi tam přece jen bylo, cosi, co nevysílalo na žádném spřáteleném kanálu. 

„Preceptore, asi něco mám,“ oznámil.

„Definuj ‚něco‘, Mavene,“ ozval se hlas preceptora Statora. 

„Nejsem si jistý, ale jde to z opačné strany reaktorového komplexu.“ 

„Další servitoři?“ zeptal se Cronus. 

Maven si skousl dolní ret a přál si, aby se signál na senzoru objevil znovu, aby mohl nahlásit cokoliv konkrétnějšího; sekci sběrnice zaměřenou na auspexový příjem však vytrvale zahlcovala radiace v pozadí. 

Přesto si byl jistý, že to, co tam v dáli je, nejsou jen zdivočelí servitoři. „Ne,“ odpověděl tedy. „Něco většího.“ 

 

Vesmírná loď se naklonila, jak její pilot uzpůsobil letový úhel pro bezpečný vstup do atmosféry. Výhled skrze panel, který Rho-mu 31 zprůhlednil, zmizel a Dalia na něj poklepala prsty.

„Hádám, že to není sklo,“ usoudila. „Co je to?“ 

„Fototvárná ocel,“ vysvětlil Rho-mu 31. „Proudový výboj z mé hole upraví strukturu molekulárních vazeb v kovu tak, že jím určité druhy světelných vln proniknou.“ 

„Nikdy jsem o ničem takovém neslyšela,“ hlesla Dalia v údivu nad potenciálem takového materiálu. 

„To jen málokdo mimo Magma City,“ ujistil ji Rho-mu 31. „Jde o výtvor adeptky Zeth.“

Dalia přikývla a obrátila pozornost zpět k výhledu skrze průhledný kov. Vzápětí zjistila, že s úžasem hledí na soubor obrovských staveb, jistojistě příliš velkých, než aby mohly být dílem pouhých lidí. 

Nebe nad Marsem bylo plné kolosálních orbitálních konstrukcí, téměř souvislé řady gigantických loděnic a montážních zařízení. Dalia přitiskla tvář k chladnému panelu a natočila krk, aby se podívala, kam až se ta neuvěřitelná konglomerace táhne. Ať se však snažila jakkoliv, ty zářící doky jako by neměly konce – jeden okraj ocelového oblouku se zvedal přímo před lodí, ve které cestovala, přičemž druhý mizel za obzorem rudé planety. 

„Železný kruh,“ vysvětlil Rho-mu 31. „V těchto docích byly zkonstruovány původní průzkumné flotily a mnohé z expedičních flotil.“

„Je to obrovské,“ řekla Dalia a hned si v duchu vynadala, že vůbec říká něco tak očividného.

„Jsou to největší vesmírné doky v galaxii, i když loďaři na Jupiteru brzy dokončí Běsnící propast a tím si na konto připíšou největší zkonstruovanou loď všech dob.“

Dalia v poznámce Rho-mu 31 zaslechla raněnou pýchu a usmála se při představě, že by služebník Mechanika pociťoval závist. Obrátila zrak zpátky k výhledu. Železný kruh na mnoha místech tečkovaly zářivé jiskry, tam kde armády loďařů stavěly nová plavidla. 

„Co je tohle?“ zeptala se a ukázala na cosi, co vypadalo jako mlhovinový oblak prachu a reflexních částic těsně za obzorem.

„Pozůstatky aktivního staveniště,“ odvětil Rho-mu 31. „Lodě, které nedávno dokončili, právě odletěly.“ 

„A kam mířily?“ zeptala se Dalia, zvědavá, pro jaké vzdálené místo byla tato nová plavidla určena.

„Byly objednány pro bitevní flotilu Solar,“ vysvětlil Rho-mu 31, „ale vojevůdce vydal nový rozkaz, podle kterého byly přeřazeny k tažení na Isstvan.“ 

Dalia v hlase Rho-mu 31 uslyšela náznak nesouhlasu, jako by pro něj změna procedury a již vydaných rozkazů byla tím nejzávažnějším možným prohřeškem.

„Podívej se, tamhle je ta flotila, ke které se mají přidat,“ řekl Rho-mu 31 a ukázal o několik přístavišť nad ně. Když se Dalie před očima zjevily mocné válečné lodě bitevní flotily Solar, samým ohromením zapomněla zavřít ústa. 

Z dálky se flotila zdála malá, ale už z toho, že i na takovou dálku bylo možné rozeznat jednotlivé lodě a identifikovat je, Dalia pochopila, že ta plavidla jsou nepředstavitelně obrovská. Odsud vypadala jako hladké šipky s přídí zkosenou jako pluh a svými dlouhými, gotickými trupy připomínala paláce, které někdo vystřelil do nebe a přetvořil do podoby vesmírných lodí. 

Pak lodě zmizely, protože tu jejich zahalily protáhlé plameny, jak její pancéřový trup začal sálat žár vstupem do atmosféry Marsu. Dalia ucítila, jak jí na rameno dopadla uklidňující ruka; těžká, kovová ruka, která ji pevně sevřela, zatímco se vesmírná loď řítila dolů.

Brzy jí výhled úplně zakryly plameny a zkreslení žárem, ale během několika minut zase ustaly a Dalia uzřela povrch Marsu v celé jeho slávě. 

Zvedala se z něj rozlehlá ocelová města, mnohem větší a majestátnější než všechny úly Terry, gigantické kolosy chrlící do nebe oheň a dým. Mars byl nazýván rudou planetou, ale z jeho povrchu už ta barva nebyla vidět. Hory obepínal kov a světlo a po všech kopcích a planinách planety, pojmenované po dávno zapomenutém bohu války, se rozlézala města. 

Přes těch pár oblastí kráterovité pustiny mezi nepředstavitelně obrovskými souměstími se kroutily a táhly třpytivé pruhy světla dopravních tras, maglevových tratí mezi vysokými pyramidami ze skla a oceli připomínajícími hrobky zapomenutých králů. 

„O Marsu jsem četla, ale nikdy bych si nepomyslela, že ho uvidím na vlastní oči,“ vydechla Dalia. Vidět za tak krátkou dobu tolik podivuhodných věcí bylo přinejmenším ohromující. 

„Kněžstvo Marsu není návštěvníkům příliš nakloněno,“ řekl Rho-mu 31. „Věří, že je území Marsu posvátné.“

„Není představa, že je něco posvátné, ehm… už tak trochu zakázaná?“ 

„V určitém smyslu ano,“ souhlasil Rho-mu 31. „Císař prosazuje krédo, že víra v bohy je faleš, ale jednou z podmínek Olympské smlouvy, kterou spolu Mars a Terra uzavřely, byla přísaha, že nebudou zasahovat do našich struktur a společnosti.“

„Takže Mechanicum věří v boha?“ 

„Na tuto otázku neexistuje snadná odpověď, Dalio Cythera. Já na víru nevěřím, ale už se mě teď nevyptávej, protože se blížíme k povrchu a ty se budeš muset pevně držet.“ 

Dalia přikývla. Vzápětí se loď ostře naklonila a svět kolem Dalii se prudce nahnul, jak pilot zakroužil kolem zářící pyramidy zalité světlem s velkým vytesaným okem na vrcholu. 

„Chrám všeho vědění,“ oznámil Rho-mu 31, tušící její otázku. 

Dalie se zvedl žaludek, jak se loď náhle propadla níž a výhled jí zaclonil hustý oblak žlutého smogu. 

Skrz smog letěli několik hodin a pak se náhle vytratil stejně rychle, jako se objevil – a když Dalia uviděla, že míří přímo do skelně černých stěn vysoké hory, vykřikla leknutím. 

 

 





























Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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